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A guide to voting in California
TIẾNG NÓI CỦA TÔI. LỰA CHỌN CỦA TÔI.

TẬP HƯỚNG DẪN  
BẦU CỬ TẠI 
CALIFORNIA

LÁ PHIẾU CỦA TÔI
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Các cuộc bầu cử là một trong những 
phần quan trọng nhất của một nền 
dân chủ. Bầu cử cho quý vị có cơ hội 
chọn các đạo luật và các nhà lãnh đạo 
chính quyền. Bầu cử bị hạn chế nhiều 
trong thời kỳ đầu của lịch sử đất nước 
chúng ta. Người có quyền bỏ phiếu 
trong một cuộc bầu cử còn tùy thuộc 
vào phái tính và sắc tộc của người đó, 
họ có sở hữu đất đai và đậu một kỳ 
thi văn hóa hay không, và các yếu tố 
khác. Người dân đã tranh đấu trong 
nhiều năm để mở rộng thêm và bảo 
vệ các quyền bầu cử.

Tổng Thư Ký Tiểu Bang California 
làm việc để ghi danh mỗi người hội 
đủ điều kiện bỏ phiếu, và để tạo điều 
kiện càng dễ dàng càng tốt cho cử tri 
có ghi danh được bỏ phiếu trong chỗ 
riêng tư và độc lập. Tập hướng dẫn 
này cho biết nhiều quyền và trách 
nhiệm của cử tri, và cung cấp các chi 
tiết quan trọng quý vị cần biết  
để tham gia các cuộc bầu cử.

TẠI SAO BẦU CỬ?
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TÔI CÓ THỂ GHI DANH BỎ 
PHIẾU HAY KHÔNG?
Muốn ghi danh bỏ phiếu tại California, quý vị phải:

• Là công dân Hoa Kỳ,

• Là cư dân tại California,

• Đủ 18 tuổi trở lên vào Ngày Bầu Cử,

•  Không bị tù, được phóng thích có điều kiện, đang thụ 
án tù tiểu bang trong nhà giam quận, đang thụ án vì một 
hình tội theo tiểu phần (h) của Bộ Hình Luật đoạn 1170, 
hoặc đang bị giám sát trong cộng đồng sau khi phóng 
thích, và

• Không bị tòa phán quyết là tâm thần không minh mẫn.

Questions, problems or to report fraud:Contact the Secretary of State.   Call: (800) 345-VOTE (8683)  Email: elections@sos.ca.gov  Web site: www.sos.ca.govOr contact your county elections office.
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Foreign country – Ngoaïi quoác

If you do not have a CA driver license or ID card, list the last 4 
numbers of your Social Security Number, if you have one. – 
Neáu quyù vò khoâng coù baèng laùi xe CA hoaëc theû căn cöôùc, 
hãy ghi 4 soá cuoái cuûa Soá An Sinh Xaõ Hoäi, neáu quyù vò coù.

State – Tieåu Bang

State – Tieåu Bang

City – Thaønh Phoá

City – Thaønh Phoá

Date of birth – Ngaøy sinh
U.S. state or foreign country of birth – Nôi sinh (Chæ ghi tieåu bang taïi Hoa Kyø hoaëc ngoaïi quoác)

CA driver license or CA ID card # –Soá baèng laùi xe CA hoaëc theû căn cöôùc

Email (optional) – Email (tuøy yù)

Phone number (optional) – Soá ñieän thoaïi (tuøy yù)

SSN (Last 4 numbers) SSN (4 soá cuoái)

Zip – Soá Zip

Zip – Soá Zip

Home address – not a P.O. Box or business address – (Number, Street, Ave., Drive, etc. Include N, S, E, W) 

Ñòa chæ nhaø – khoâng duøng Hộp thư hoaëc ñòa chæ thöông nghieäp – (Soá, Street, Ave., Drive, v.v... Goàm caû N, S, E, W)

Neáu quyù vò khoâng coù ñòa chæ, mieâu taû roõ nôi quyù vò cö nguï (Giao loä, Tuyến đường, N, S, E, W)

If you do not have a street address, describe where you live (Cross streets, Route, N, S, E, W)
Mailing address – if different from above, or P.O. Box – Ñòa chæ göûi thö – neáu khaùc treân, hoaëc Hộp thư

Fill out this form if you are a new voter, have moved or changed your name, or want to change your political party preference. You must be a U.S. citizen and at least 18 years old by 

the next election to use this form. Use blue or black ink. Print clearly. – Haõy ñieàn maãu naøy neáu quyù vò laø cöû tri môùi, ñaõ doïn nhaø hoaëc ñoåi teân, hoaëc muoán ñoåi sang chính 

ñaûng khaùc. Quyù vò phaûi laø coâng daân Hoa Kyø vaø phaûi ñuû 18 tuoåi tính ñeán kyø baàu cöû tôùùi thì môùi ñöôïc duøng maãu naøy. Haõy duøng möïc xanh döông hoaëc ñen. Vieát 

theo kieåu chöõ in roõ raøng.

Last name – Hoï

Your legal name: First name – Teân phaùp lyù cuûa quyù vò: Teân
Middle name – Teân loùt

Optional – Tuøy yù

Apt or unit # Soá Apt hoaëc soá ñôn vò gia cö

California county – Haït taïi California

CALIFORNIA VOTER REGISTRATION FORM/Maãu Ghi Danh Cöû Tri California
SOS

Mr. – OÂng
Ms. – Bà/Cô

Mrs. – Baø
Miss – Coâ

Phone numbers are posted at polling places on election day. – Caùc soá ñieän thoaïi ñöôïc coâng boá taïi caùc ñòa ñieåm boû phieáu vaøo ngaøy baàu cöû.
Do you want to disclose a political party preference? – Quý vò coù muoán cho bieát theo chính ñaûng naøo hay không?

Yes, my political party preference is (check one): – Coù, toâi choïn chính ñaûng (ñaùnh daáu moät chọn lựa):

American Independent PartyÑaûng Ngöôøi Myõ Ñoäc Laäp
Americans Elect PartyÑaûng Ngöôøi Myõ Baàu Cöû

Democratic PartyÑaûng Daân Chuû
Ñaûng Coäng Hoøa

Republican Party
Green Party
Ñaûng Xanh

Libertarian PartyÑaûng Töï Do
Peace and Freedom PartyÑaûng Hoøa Bình vaø Töï Do

Ñaûng khaùc (ghi roõ):

Other (specify): 

No, I do not want to disclose a political party preference. (If you 
check this box, you may not be able to vote for some parties’ candidates 

at a primary election for U.S. President or party committee.) – Khoâng, 
toâi khoâng muoán cho bieát theo chính ñaûng nào. (Neáu quyù 
vò ñaùnh daáu vaøo oâ naøy, quyù vò coù theå khoâng ñöôïc baàu cho 
moät soá öùng cöû vieân cuûa caùc chính ñaûng naøo ñó trong kyø 
baàu sô boä Toáng Thoáng Hoa Kyø hoaëc uûy ban chính ñaûng.)

Previous political party preference (if any)

Previous county  Haït tröôùc ñaây

Zip  
Soá Zip 

State  
Tieåu Bang

First name – Teân

Previous address where you were registered – Ñòa chæ tröôùc ñaây nôi quyù vò ghi danh (Ñöôøng)

Middle initial Teân loùt taét Last name – Hoï

To receive a vote-by-mail ballot in all elections, initial here:
If you were registered to vote before, fill out below: – Neáu tröôùc ñaây quyù vò ñaõ ghi danh boû phieáu, haõy ñieàn phaàn döôùi ñaây:

. – Muoán boû phieáu baèng thö trong taát caû caùc cuoäc baàu cöû, haõy kyù taét vaøo ñaây:

Lieân laïc Toång Thö Kyù Tieåu Bang.   Ñieän thoaïi: (800) 339-8163  Email: elections@sos.ca.gov  Trang Web: www.sos.ca.govHaõy lieân heä vaên phoøng baàu cöû haït cuûa quyù vò.

Thaéc maéc, trôû ngaïi hoaëc baùo caùo gian laän:

(If bilingual, indicate language:  Neáu song ngöõ, neâu roõ ngoân ngöõ:        )

Check here if you can provide a polling place on election day. 

Check here if you can be a poll worker. Ñaùnh daáu ôû ñaây neáu quyù vò coù theå laøm nhaân vieân phoøng phieáu.

Ñaùnh daáu ôû ñaây neáu quyù vò coù theå cung caáp moät phoøng phieáu vaøo ngaøy baàu cöû.

A.

B.  Your ethnicity/race: – Chuûng toäc/saéc toäc cuûa quyù vò:
English Spanish

Español

C.  Check your language preference: 
Chinese Vietnamese Korean Tagalog Japanese
中文 Việt ngữ 한국어

日本語

Hindi Khmer Thai

 Ñaùnh daáu choïn ngoân ngöõ öa thích cuûa quyù vò:

Optional – Tuøy choïn

Chính ñaûng ñaõ theo tröôùc ñaây (neáu coù)

.

City – Thaønh Phoá
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I am a U.S. citizen and will be at least 18 years old on election day. I am not in prison, on parole, 

serving a state prison sentence in county jail, serving a sentence for a felony pursuant to subdivision 

(h) of Penal Code section 1170, or on post release community supervision. I understand that it is a 

crime to intentionally provide incorrect information on this form. I declare under penalty of perjury 

under the laws of the State of California that the information on this form is true and correct.  

Toâi laø coâng daân Hoa Kyø vaø ít nhaát seõ ñuû 18 tuoåi vaøo ngaøy baàu cöû. Toâi khoâng ôû trong 

tuø, ñöôïc phoùng thích coù ñieàu kieän, ñang thuï aùn tuø tieåu bang trong nhaø giam quaän, 

ñang thuï aùn veà moät hình toäi theo tieåu phaàn (h) cuûa Boä Hình Luaät ñoaïn 1170, hoaëc 

ñang ñöôïc giaùm saùt trong coäng ñoàng sau khi phoùng thích. Toâi hieåu raèng vieäc coá yù 

cung caáp thoâng tin sai leäch trong ñôn naøy laø moät toäi. Toâi tuyeân khai theo döôùi hình 

phaït veà khai man theo luaät cuûa Tieåu Bang California raèng thoâng tin trong ñôn naøy laø 

ñuùng söï thaät.

Are you a U.S. citizen? Quyù vò laø coâng daân Hoa Kyø? Will you be 18 or older by the next election? 
Quyù vò seõ ít nhaát troøn 18 tuoåi vào kỳ baàu cöû tôùi?Read and sign below.  –  Ñoïc vaø kyù beân döôùi.

•                      •                      •                      •                      •                      •                      •                      •                     •                      •  
A ‘‘No” answer to either question means you CANNOT register to vote. - Moät caâu traû lôøi “Sai” 

cho moät hoaëc hai caâu hoûi naøy ñoàng nghóa vôùi vieäc quyù vò KhoÂnG ThEÅ ghi danh baàu cöû.

Yes Ñuùng
Yes Ñuùng

Voter Signature – Chöõ Kyù Cöû Tri Date Signed: – Ngaøy Kyù Teân: Month–Thaùng Day–Ngaøy Year–Naêm
160007

No Sai
No Sai

63 VA

         •                     •                      •  

Tear here and fold. Tape to seal. Do not staple.  
Xeù ôû ñaây vaø gaáp laïi. Daùn laïi baèng baêng keo. Ñöøng baám kim.The bottom part is your receipt.

Phaàn phía döôùi laø bieân nhaän cuûa quyù vò.  
Caát giöõ noù cho ñeán khi quyù vò nhaän ñöôïc Theû Thoâng Baùo Cöû Tri qua ñöôøng böu ñieän.

Keep it until you receive a Voter Notification Card in the mail.

The law protects your voter registration information 
against commercial use. Report any problems to the 
Secretary of State’s Voter Hotline: (800) 345-8683.luaät phaùp baûo veä thoâng tin ghi danh cöû tri cuûa quyù vò khoâng 

bò söû duïng cho muïc ñích thöông maïi. haõy baùo caùo baát kyø 
vaán ñeà naøo cho Ñöôøng Daây noùng Cöû Tri cuûa Toång Thö Kyù 
Tieåu Bang: (800) 339-8163.

Là cöû tri ghi danh,quý vò có theå baàu chobaát öù öùng cöû viên nào vào chöùc vuï eå 

bang hoaëc quoác hoäi, baát luaän quý vò hoaëc öùng cöû viên ñó cho bieát theo ñaûng nào 

hoaëc không cho bieát theo ñaûng 

 

//

Did someone help you fill out or deliver this form? – ngöôøi 
khaùc giuùp quyù vò ñieàn hoaëc gôûi maãu ñôn naøy?
If yes, the person who helped you must fill out and sign both parts of this green box. –  Neáu ñuùng, 

ngöôøi ñaõ giuùp quyù vò phaûi ñieàn vaø kyù teân caû hai phaàn trong khung maøu xanh naøy.

(This part is the voter’s receipt. – Phaàn naøy laø bieân nhaän cuûa cöû tri.)

Month–Thaùng Day–Ngaøy Year–Naêm

//
Month–Thaùng Day–Ngaøy Year–Naêm

Signature – Chöõ ký

Signature – Chöõ ký
Name, address and tel.: – Teân, ñòa chæ, vaø ñt:

Name, address and tel.: – Teân, ñòa chæ, vaø ñt:

Org. name and tel. (if any): – Teân toå chöùc, vaø ñt (neáu coù):

Org. name and tel. (if any): – Teân toå chöùc, vaø ñt (neáu coù):

Important! To vote in the next election, you must mail or deliver this card at least 15 days before the next 

election. New voters who register by mail may have to show their ID at the polling place the first time they vote.  

Chuù yù! Ñeå baàu trong cuoäc baàu cöû tôùi, quyù vò phaûi göûi thö hoaëc chuyeån theû naøy ít nhaát 

15 ngaøy tröôùc kỳ baàu cöû tôùi. Cöû tri môùi, ghi danh baèng thö, coù theå phaûi xuaát trình theû 

caên cöôùc cuûa mình taïi phoøng phieáu vaøo laàn boû phieáu ñaàu tieân cuûa mình.
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TÔI GHI DANH BỎ PHIẾU NHƯ 
THẾ NÀO?
Quý vị có thể lấy đơn ghi danh cử tri tại nhiều nơi trong 
tiểu bang:

•  Website của Tổng Thư Ký Tiểu Bang California tại 
RegisterToVote.ca.gov

•   Đường Dây Hotline Cử Tri của Tổng Thư Ký Tiểu 
Bang California tại (800) 339-8163

• Các văn phòng bầu cử quận hoặc tòa thị chính

• Thư viện công cộng

• Bưu điện

• Các văn phòng của Nha Lộ Vận California

• Các cơ quan dịch vụ khuyết tật

• Các cơ quan trợ giúp công cộng

•  Các văn phòng của Ủy Ban Bình Quân Sinh Hoạt 
California và Ủy Ban Thuế Gián Thu

• Các văn phòng tuyển mộ của Quân Lực

Nếu quý vị có thẻ căn cước hoặc bằng lái xe California, 
quý vị phải ghi số thẻ này trong đơn ghi danh cử tri. Nếu 
quý vị không có một trong hai loại căn cước đó, hãy ghi 
bốn số cuối của số an sinh xã hội của quý vị. Nếu quý 
vị không có số an sinh xã hội nhưng hội đủ điều kiện bỏ 
phiếu, quý vị sẽ được chỉ định một số căn cước riêng 
cho cho các mục đích bầu cử. 

KHI NÀO TÔI GHI DANH BỎ PHIẾU?
Tuy quý vị có thể ghi danh bỏ phiếu vào bất cứ lúc nào, 
trong đa số trường hợp, quý vị phải ghi danh bỏ phiếu ít 
nhất là 15 ngày trước ngày bầu cử thì mới hội đủ điều 
kiện bỏ phiếu trong cuộc bầu cử đó.

Quý vị phải ghi danh lại để bỏ phiếu nếu quý vị dọn nhà, 
đổi tên, hoặc muốn cho biết hay thay đổi chính đảng của 
quý vị.
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LÀM THẾ NÀO ĐỂ TÔI CHO BIẾT 
CHÍNH ĐẢNG CỦA TÔI?
Quý vị có thể cho biết quý vị có muốn chọn một trong 
các chính đảng hội đủ điều kiện của California hay 
không khi quý vị ghi danh bỏ phiếu. Cho biết chọn chính 
đảng nào sẽ bảo đảm là quý vị có thể bỏ phiếu cho ứng 
cử viên của đảng đó trong kỳ bầu cử sơ bộ tổng thống. 

Nếu quý vị ghi trong đơn ghi danh cử tri là quý vị không 
muốn chọn bất cứ chính đảng nào, quý vị sẽ được ghi 
danh là cử tri Không Theo Đảng Nào (NPP). Trong các 
cuộc bầu cử sơ bộ tổng thống, một số chính đảng cho 
phép cử tri NPP giúp chọn các ứng cử viên của họ. 
Trong tất cả các cuộc bầu cử, cử tri NPP đều có thể bỏ 
phiếu cho các dự luật được đưa vào lá phiếu và các ứng 
cử viên tranh cử vào các chức vụ do cử tri đề cử, địa 
phương, và phi đảng phái.  

THẾ NÀO LÀ BẦU CỬ SƠ BỘ VÀ 
TỔNG TUYỂN CỬ?
Bầu cử sơ bộ được tổ chức vài tháng trước kỳ tổng 
tuyển cử. Các chức vụ lập pháp tiểu bang, quốc hội Hoa 
Kỳ, và các chức vụ hiến định của tiểu bang được gọi là 
các chức vụ do cử tri đề cử. Trong cuộc bầu cử sơ bộ, 
tất cả ứng cử viên vào một chức vụ do cử tri đề cử được 
ghi tên trong một lá phiếu. Bất cứ cử tri nào cũng có thể 
bỏ phiếu cho bất cứ một ứng cử viên nào trong mỗi cuộc 
tranh cử, bất luận thuộc đảng nào.  

Hai ứng cử viên có số phiếu bầu cao nhất trong một 
cuộc tranh cử sơ bộ sẽ tiếp tục tranh trong kỳ tổng tuyển 
cử. Sau cuộc bầu cử sơ bộ có hai ứng cử viên với số 
phiếu cao nhất, phải tổ chức một cuộc tổng tuyển cử dù 
một ứng cử viên có đa số phiếu (50 phần trăm +1) và dù 
chỉ có hai ứng cử viên trong cuộc bầu cử sơ bộ.  

Hệ thống bầu cử sơ bộ có hai ứng cử viên với số phiếu 
cao nhất này không áp dụng cho các ứng cử viên tranh 
cử vào chức vụ tổng thống Hoa Kỳ, ủy ban trung ương 
quận, hoặc các chức vụ địa phương.

Đã Bỏ Phiếu

Tôi
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TÔI ĐÃ GHI DANH BỎ PHIẾU CHƯA?
Muốn biết tình trạng ghi danh cử tri của quý vị, hãy liên 
lạc với văn phòng bầu cử quận của quý vị. Muốn biết 
chi tiết liên lạc với quận quý vị, hãy đến www.sos.ca.gov 
hoặc xem trang 8 tập này.

TÔI CÓ THỂ BỎ PHIẾU BẰNG THƯ 
HAY KHÔNG?
Có, bất cứ cử tri có ghi danh nào cũng có thể bỏ phiếu bằng 
thư. Quý vị phải xin lá phiếu bầu bằng thư từ văn phòng 
bầu cử quận của quý vị ít nhất là bảy ngày trước ngày bầu 
cử thì mới hội đủ điều kiện bỏ phiếu bằng thư trong cuộc 
bầu cử đó. Hãy điền đơn xin lá phiếu bầu bằng thư trong 
tập lá phiếu mẫu của quý vị, lấy tại www.sos.ca.gov, hoặc 
liên lạc với văn phòng bầu cử quận của quý vị. Quý vị cũng 
có thể gửi thư yêu cầu có ghi tên và địa chỉ cư ngụ của quý 
vị, địa chỉ quý vị muốn nhận lá phiếu bầu bằng thư, chữ ký 
của quý vị, và tên và ngày của cuộc bầu cử mà quý vị muốn 
bỏ phiếu bằng thư.  

Muốn biết quý vị đã nộp đơn xin bỏ phiếu bằng thư hay 
chưa, hãy liên lạc với văn phòng bầu cử quận của quý vị.

Để chắc chắn không bị trễ hạn cuối, hãy gửi lại lá phiếu 
của quý vị theo một trong hai cách sau đây:

•  Bằng thư, miễn là lá phiếu đã bầu của quý vị đến văn 
phòng bầu cử quận của quý vị trễ nhất là 8:00 tối vào 
Ngày Bầu Cử. Vì không tính dấu bưu điện, hãy gửi lá 
phiếu của quý vị vài ngày trước Ngày Bầu Cử. 

•  Đích thân giao đến văn phòng bầu cử quận của quý vị 
hoặc bất cứ địa điểm bỏ phiếu nào trong quận quý vị 
trước 8:00 tối vào Ngày Bầu Cử.  
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TÔI CÓ THỂ GHI DANH BỎ  
PHIẾU BẰNG THƯ VĨNH VIỄN  
HAY KHÔNG?
Có, bất cứ cử tri có ghi danh nào cũng có thể xin bỏ phiếu 
bằng thư vĩnh viễn và tự động nhận được lá phiếu cho mỗi 
kỳ bầu cử. Quý vị có thể hủy bỏ tư cách bỏ phiếu bằng 
thư vĩnh viễn của mình vào bất cứ lúc nào. Viên chức bầu 
cử quận của quý vị sẽ chỉ có thể hủy bỏ tư cách bỏ phiếu 
bằng thư vĩnh viễn của quý vị nếu quý vị không bỏ phiếu 
trong bốn kỳ tổng tuyển cử toàn tiểu bang liên tiếp.

LÀM THẾ NÀO ĐỂ TÔI BIẾT SẼ CÓ 
GÌ TRONG LÁ PHIẾU CỦA TÔI? 
Cử tri có ghi danh sẽ tự động nhận được Tập Hướng 
Dẫn Cử Tri Chính Thức của Tổng Thư Ký Tiểu Bang gửi 
bằng thư vài tuần trước Ngày Bầu Cử. Tập hướng dẫn 
phi đảng phái này có chi tiết về các dự luật được đưa 
vào lá phiếu toàn tiểu bang, một số ứng cử viên, và các 
quyền của cử tri.  

Các viên chức bầu cử quận gửi cho mỗi cử tri có ghi danh 
một tập lá phiếu mẫu. Tập này cho thấy lá phiếu của quý vị 
sẽ trông như thế nào và có chi tiết về các ứng cử viên địa 
phương, các dự luật được đưa vào lá phiếu địa phương, 
địa chỉ phòng phiếu, đơn xin lá phiếu bầu bằng thư, và 
nhiều thứ khác. Tập này cũng cho biết cử tri khuyết tật có 
thể bỏ phiếu trong chỗ riêng tư và độc lập như thế nào.

Quý vị không bắt buộc phải bầu cho mỗi cuộc tranh cử 
trong lá phiếu của mình. Lá phiếu của quý vị sẽ được đếm 
cho mỗi cuộc tranh cử quý vị có bầu. 

Tổng Thư Ký Tiểu Bang có Tập Hướng Dẫn Cử Tri Chính 
Thức bằng băng thu âm và bản in khổ chữ lớn cho cử tri 
mù hoặc khiếm thị. Tập hướng dẫn được in bằng 10 ngôn 
ngữ: tiếng Anh, Hoa, Ấn, Nhật, Khmer, Triều Tiên, Tây 
Ban Nha, Tagalog, Thái, và Việt. Muốn xin miễn phí bất 
cứ bản nào của tập hướng dẫn, hãy gọi cho Đường Dây 
Hotline Cử Tri của Tổng Thư Ký Tiểu Bang tại số (800) 
339-8163 hoặc đến www.sos.ca.gov.
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TÔI BỎ PHIẾU TẠI PHÒNG PHIẾU 
NHƯ THẾ NÀO?
Khi quý vị nhận được tập lá phiếu mẫu của quận quý vị 
bằng thư vài tuần trước Ngày Bầu Cử, hãy tìm địa điểm bỏ 
phiếu của quý vị ở trang bìa sau. Nếu quý vị không nhận 
được tập lá phiếu mẫu, hãy liên lạc với văn phòng bầu cử 
quận. Quý vị cũng có thể tìm địa điểm bỏ phiếu của quý 
vị bằng cách gọi cho Đường Dây Hotline Cử Tri của Tổng 
Thư Ký Tiểu Bang tại số (800) 339-8163 hoặc đến  
www.sos.ca.gov.

Phòng phiếu mở cửa tại California từ 7:00 sáng đến 
8:00 tối vào Ngày Bầu Cử. (Một số quận cũng cho phép 
quý vị đích thân đến bỏ phiếu tại các địa điểm dành 
riêng trước Ngày Bầu Cử.) Khi quý vị đến địa điểm bỏ 
phiếu, một nhân viên phòng phiếu sẽ hỏi tên quý vị và 
phối kiểm trong danh sách chính thức cử tri có ghi danh 
cho địa điểm bỏ phiếu đó. Sau khi quý vị ký bên cạnh 
tên mình trong danh sách này, nhân viên phòng phiếu 
sẽ giao cho quý vị một lá phiếu, mật mã riêng, hoặc thẻ 
nhớ điện toán, tùy theo hệ thống bỏ phiếu của quận quý 
vị. Hãy đến một phòng kín và bắt đầu bầu. Nhân viên 
phòng phiếu có mặt tại đó để trợ giúp cử tri. Nếu quý vị 
không quen cách đánh dấu lá phiếu, hãy nhờ một nhân 
viên phòng phiếu chỉ dẫn. Nếu quý vị đánh dấu sai trong 
lá phiếu, hãy hỏi nhân viên phòng phiếu cách sửa chữa 
hoặc xin một lá phiếu mới để bầu lại.

Luật tiểu bang và liên bang đòi hỏi các địa điểm bỏ phiếu 
phải có phương tiện ra vô cho cử tri khuyết tật. Các viên 
chức bầu cử quận xem xét mỗi địa điểm và thường cải 
biến tạm thời tư gia, thư viện, nhà thờ, cơ sở kinh doanh, 
trường học, hoặc các cơ sở khác cho Ngày Bầu Cử. Mỗi 
người làm việc tại một địa điểm bỏ phiếu đều được huấn 
luyện về luật bầu cử và các quyền của cử tri khuyết tật, kể 
cả nhu cầu cải biến hợp lý các chính sách và thủ tục để 
bảo đảm mọi người đều bình đẳng để bỏ phiếu.

Luật tiểu bang và liên bang đòi hỏi tất cả cử tri phải có thể 
bỏ phiếu trong chỗ riêng tư và độc lập. Mỗi địa điểm bỏ 
phiếu đều phải có một máy bỏ phiếu cho phép cử tri, gồm 
cả những người mù hoặc khiếm thị, bỏ phiếu mà không 
cần phải có người giúp. Máy bỏ phiếu này cho phép quý 
vị kiểm chứng các chọn lựa bầu cử của mình trong chỗ 
riêng tư và độc lập và, nếu có sai, cho phép quý vị sửa lại 
các chọn lựa đó trước khi bỏ lá phiếu sau cùng.  
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TÔI CÓ CẦN XUẤT TRÌNH CĂN 
CƯỚC KHI BỎ PHIẾU HAY KHÔNG?
Trong đa số trường hợp, cử tri California không bắt buộc 
phải xuất trình căn cước trước khi họ bỏ phiếu. Nếu quý 
vị bỏ phiếu lần đầu tiên sau khi ghi danh bằng thư và đã 
không cung cấp số căn cước California, số bằng lái xe, 
hoặc bốn số cuối của số an sinh xã hội của quý vị trong 
đơn ghi danh, quý vị có thể được yêu cầu xuất trình một 
loại căn cước khi quý vị đến phòng phiếu. Nhớ đem theo 
căn cước đến phòng phiếu hoặc kèm theo một bản sao 
trong lá phiếu bầu bằng thư. Muốn biết danh sách gồm hơn 
30 loại căn cước có thể chấp nhận được, hãy liên lạc với 
văn phòng bầu cử quận của quý vị hoặc đọc phần “Polling 
Place ID Requirements” (Các Điều Kiện về ID tại Địa Điểm 
Bỏ Phiếu) tại www.sos.ca.gov/elections/hava.htm.  

NẾU KHÔNG CÓ TÊN TÔI TRONG 
DANH SÁCH TẠI ĐỊA ĐIỂM BỎ 
PHIẾU THÌ SAO?
Nếu không có tên quý vị trong danh sách tại địa điểm bỏ 
phiếu, quý vị có quyền bỏ phiếu tạm thời. Lá phiếu tạm 
thời trông giống như lá phiếu thường lệ nhưng được bỏ 
vào một phong bì đặc biệt. Lá phiếu này chỉ được đếm 
sau khi các viên chức bầu cử đã xác định là quý vị có ghi 
danh bỏ phiếu trong quận đó và quý vị chưa bỏ phiếu 
trong cuộc bầu cử đó. Nhân viên phòng phiếu có thể cho 
quý vị biết cách kiểm tra xem lá phiếu tạm thời của quý vị 
đã được đếm chưa và, nếu không được đếm, thì tại sao.

NẾU TÔI CẦN ĐƯỢC GIÚP ĐỂ BỎ 
PHIẾU THÌ SAO?
Nếu quý vị cần được giúp đánh dấu trong lá phiếu, quý vị 
có thể chọn một hoặc hai người để giúp mình miễn là họ 
không phải là chủ thuê quý vị, đại lý của chủ, nhà lãnh đạo 
công đoàn, hoặc đại lý công đoàn của quý vị.

Nếu địa điểm bỏ phiếu của quý vị có cho bỏ phiếu ở lề 
đường, quý vị có thể đến sát khu vực bỏ phiếu càng gần 
càng tốt và một viên chức bầu cử sẽ đem tài liệu bầu 
cử cho quý vị. Hãy liên lạc với văn phòng bầu cử quận 
để hỏi xem có thể bỏ phiếu ở lề đường tại địa điểm bỏ 
phiếu của quý vị hay không.  



CÁC VĂN PHÒNG BẦU CỬ QUẬN 
Alameda 
(510) 272-6933

Alpine 
(530) 694-2281

Amador 
(209) 223-6465

Butte 
(530) 538-7761

Calaveras 
(209) 754-6376

Colusa 
(530) 458-0500

Contra Costa 
(925) 335-7800

Del Norte 
(707) 465-0383

El Dorado 
(530) 621-7480

Fresno 
(559) 600-8683

Glenn 
(530) 934-6414

Humboldt 
(707) 445-7481

Imperial 
(760) 482-4226

Inyo 
(760) 878-0224

Kern 
(661) 868-3590

Kings 
(559) 582-3211 
ext. 4401

Lake 
(707) 263-2372

Lassen 
(530) 251-8217

Los Angeles 
(562) 466-1310

Madera 
(559) 675-7720

Marin 
(415) 473-6456

Mariposa 
(209) 966-2007

Mendocino 
(707) 463-4371

Merced 
(209) 385-7541

Modoc 
(530) 233-6205

Mono 
(760) 932-5537

Monterey 
(831) 796-1499

Napa 
(707) 253-4321

Nevada 
(530) 265-1298

Orange 
(714) 567-7600

Placer 
(530) 886-5650

Plumas 
(530) 283-6256

Riverside 
(951) 486-7200

Sacramento 
(916) 875-6451

San Benito 
(831) 636-4029

San Bernardino 
(909) 387-8300

San Diego 
(858) 565-5800

San Francisco 
(415) 554-4375

San Joaquin 
(209) 468-2885

San Luis Obispo 
(805) 781-5228

San Mateo 
(650) 312-5222

Santa Barbara 
(805) 568-2200

Santa Clara 
(408) 299-8683

Santa Cruz 
(831) 454-2060

Shasta 
(530) 225-5730

Sierra 
(530) 289-3295

Siskiyou 
(530) 842-8084

Solano 
(707) 784-6675

Sonoma 
(707) 565-6800

Stanislaus 
(209) 525-5200

Sutter 
(530) 822-7122

Tehama 
(530) 527-8190

Trinity 
(530) 623-1220

Tulare 
(559) 624-7300

Tuolumne  
(209) 533-5570

Ventura 
(805) 654-2781

Yolo 
(530) 666-8133

Yuba 
(530) 749-7855
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English (800) 345-VOTE (8683)

 /Chinese (800) 339-2857

 /Hindi (888) 345-2692

/Japanese (800) 339-2865

/Khmer (888) 345-4917

/Korean (866) 575-1558

Español/Spanish (800) 232-VOTA (8682)

Tagalog (800) 339-2957

/Thai (855) 345-3933

/Vietnamese (800) 339-8163

Muốn biết thêm chi tiết về bỏ phiếu và các cuộc bầu cử, 
hãy gọi số (800) 339-8163 hoặc đến www.sos.ca.gov. 

TTY/TDD (800) 833-8683

Muốn biết về các khoản đóng góp vận động tranh cử  
http://cal-access.sos.ca.gov

Tổng Thư Ký Tiểu Bang có dịch vụ trợ giúp cử tri bằng 
10 ngôn ngữ.

California Secretary of State
www.sos.ca.gov

RegisterToVote.ca.gov

Hãy theo Tổng Thư Ký Tiểu  
Bang California trên Twitter  
@CASOSvote và thích trang  
của chúng tôi trên Facebook.
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